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Ralph Shearer Northam
Executive Mansion
Capitol Square
Richmond, VA 23219
USA
27.10.2020
As announced in my decision of 24.08.2020 {1}, all assets and property of criminal organizations
named there are seized in order to prevent the continuation of the criminal activity. These
sanctions imposed against them and taken for the public benefit must be implemented by local
authorities immediately. If local authorities refuse to implement above mentioned sanctions and
obstruct my decision, they will be prosecuted as well for complicity and breach of the law.
Secondly, all members of criminal organizations especially those who actively counteract must be
penalized. All legal measures must be taken into consideration, including their arrest and
imprisonment, to achieve this goal. Nobody who is guilty of the breach of the law should escape
rightful punishment.
Thirdly, I expect from local authorities benevolent cooperativeness in said matter that means
honesty, bond of trust, and mutual assistance.
In verification of your goodness I ask you to pay attention to my letter of 31.08.2020 addressed to
the staff of both the News Media Alliance and the American Press Institute who ignored my order
{2}. These crappy parasites and psychopaths with progressive schizophrenia want to continue their
criminal doings, and the only way to stop them is to take legal measures and to apply appropriate
laws. {3}
May you know encouragement and hope, find the Lord in the place you are in, and remain
determined to stand for the truth.

Dr. Andrej Poleev
References.
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Фонд конституционного строительства

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members.
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf
2. Seizure order.
http://constitution.fund/judgments/sequestration.pdf
3. Πνεῦµα κατανύξεως.
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf
καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor,
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8
Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia.
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment
which comes after being struck, like falling into a mental stupor.
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when
no one can work. – John 9:4.
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Justin Edward Fairfax
Virginia State Capitol
1000 Bank St.
Richmond, VA 23218
USA
27.10.2020
As announced in my decision of 24.08.2020 {1}, all assets and property of criminal organizations
named there are seized in order to prevent the continuation of the criminal activity. These
sanctions imposed against them and taken for the public benefit must be implemented by local
authorities immediately. If local authorities refuse to implement above mentioned sanctions and
obstruct my decision, they will be prosecuted as well for complicity and breach of the law.
Secondly, all members of criminal organizations especially those who actively counteract must be
penalized. All legal measures must be taken into consideration, including their arrest and
imprisonment, to achieve this goal. Nobody who is guilty of the breach of the law should escape
rightful punishment.
Thirdly, I expect from local authorities benevolent cooperativeness in said matter that means
honesty, bond of trust, and mutual assistance.
In verification of your goodness I ask you to pay attention to my letter of 31.08.2020 addressed to
the staff of both the News Media Alliance and the American Press Institute who ignored my order
{2}. These crappy parasites and psychopaths with progressive schizophrenia want to continue their
criminal doings, and the only way to stop them is to take legal measures and to apply appropriate
laws. {3}
May you know encouragement and hope, find the Lord in the place you are in, and remain
determined to stand for the truth.

Dr. Andrej Poleev
References.

constitution.fund

Фонд конституционного строительства

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members.
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf
2. Seizure order.
http://constitution.fund/judgments/sequestration.pdf
3. Πνεῦµα κατανύξεως.
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf
καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor,
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8
Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia.
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment
which comes after being struck, like falling into a mental stupor.
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when
no one can work. – John 9:4.
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Libby Garvey
Arlington County Board
2100 Clarendon Blvd 300
Arlington, VA 22201
USA
27.10.2020
As announced in my decision of 24.08.2020 {1}, all assets and property of criminal organizations
named there are seized in order to prevent the continuation of the criminal activity. These
sanctions imposed against them and taken for the public benefit must be implemented by local
authorities immediately. If local authorities refuse to implement above mentioned sanctions and
obstruct my decision, they will be prosecuted as well for complicity and breach of the law.
Secondly, all members of criminal organizations especially those who actively counteract must be
penalized. All legal measures must be taken into consideration, including their arrest and
imprisonment, to achieve this goal. Nobody who is guilty of the breach of the law should escape
rightful punishment.
Thirdly, I expect from local authorities benevolent cooperativeness in said matter that means
honesty, bond of trust, and mutual assistance.
In verification of your goodness I ask you to pay attention to my letter of 31.08.2020 addressed to
the staff of both the News Media Alliance and the American Press Institute who ignored my order
{2}. These crappy parasites and psychopaths with progressive schizophrenia want to continue their
criminal doings, and the only way to stop them is to take legal measures and to apply appropriate
laws. {3}
May you know encouragement and hope, find the Lord in the place you are in, and remain
determined to stand for the truth.

Dr. Andrej Poleev
References.

constitution.fund

Фонд конституционного строительства

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members.
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf
2. Seizure order.
http://constitution.fund/judgments/sequestration.pdf
3. Πνεῦµα κατανύξεως.
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf
καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor,
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8
Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia.
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment
which comes after being struck, like falling into a mental stupor.
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when
no one can work. – John 9:4.
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Andrej Poleev • Charitéplatz 1 • 10117 Berlin

Mark Rankin Herring
Office of the Attorney General
202 North Ninth Street
Richmond, Virginia 23219
USA
27.10.2020
As announced in my decision of 24.08.2020 {1}, all assets and property of criminal organizations
named there are seized in order to prevent the continuation of the criminal activity. These
sanctions imposed against them and taken for the public benefit must be implemented by local
authorities immediately. If local authorities refuse to implement above mentioned sanctions and
obstruct my decision, they will be prosecuted as well for complicity and breach of the law.
Secondly, all members of criminal organizations especially those who actively counteract must be
penalized. All legal measures must be taken into consideration, including their arrest and
imprisonment, to achieve this goal. Nobody who is guilty of the breach of the law should escape
rightful punishment.
Thirdly, I expect from local authorities benevolent cooperativeness in said matter that means
honesty, bond of trust, and mutual assistance.
In verification of your goodness I ask you to pay attention to my letter of 31.08.2020 addressed to
the staff of both the News Media Alliance and the American Press Institute who ignored my order
{2}. These crappy parasites and psychopaths with progressive schizophrenia want to continue their
criminal doings, and the only way to stop them is to take legal measures and to apply appropriate
laws. {3}
May you know encouragement and hope, find the Lord in the place you are in, and remain
determined to stand for the truth.

Dr. Andrej Poleev
References.
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Фонд конституционного строительства

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members.
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf
2. Seizure order.
http://constitution.fund/judgments/sequestration.pdf
3. Πνεῦµα κατανύξεως.
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf
καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor,
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8
Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia.
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment
which comes after being struck, like falling into a mental stupor.
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when
no one can work. – John 9:4.
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Beth Arthur, Sheriff
1425 N. Courthouse Rd #9100
Arlington, VA 22201
USA
27.10.2020
As announced in my decision of 24.08.2020 {1}, all assets and property of criminal organizations
named there are seized in order to prevent the continuation of the criminal activity. These
sanctions imposed against them and taken for the public benefit must be implemented by local
authorities immediately. If local authorities refuse to implement above mentioned sanctions and
obstruct my decision, they will be prosecuted as well for complicity and breach of the law.
Secondly, all members of criminal organizations especially those who actively counteract must be
penalized. All legal measures must be taken into consideration, including their arrest and
imprisonment, to achieve this goal. Nobody who is guilty of the breach of the law should escape
rightful punishment.
Thirdly, I expect from local authorities benevolent cooperativeness in said matter that means
honesty, bond of trust, and mutual assistance.
In verification of your goodness I ask you to pay attention to my letter of 31.08.2020 addressed to
the staff of both the News Media Alliance and the American Press Institute who ignored my order
{2}. These crappy parasites and psychopaths with progressive schizophrenia want to continue their
criminal doings, and the only way to stop them is to take legal measures and to apply appropriate
laws. {3}
May you know encouragement and hope, find the Lord in the place you are in, and remain
determined to stand for the truth.

Dr. Andrej Poleev
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Фонд конституционного строительства

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members.
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf
2. Seizure order.
http://constitution.fund/judgments/sequestration.pdf
3. Πνεῦµα κατανύξεως.
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf
καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor,
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8
Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia.
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment
which comes after being struck, like falling into a mental stupor.
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when
no one can work. – John 9:4.
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